CIHM 
Microfiche 
Series 
(Monograplis) 


ICMH 

Collection  de 
microfiches 
(monographies) 


il 


Canadian  Inatitutt  for  Hiitorieal  Mlcroraproductlan*  /  InstHut  Canadian  da  microfapradHCtiona  hlstorii|uaa 


1995 


Technical  and  Bibliographic  Notes  /  Notes  technique  et  bibliographiques 


The  Institute  tias  attempted  to  obtain  the  best  original 
copy  available  for  filnning.  Features  of  this  copy  which 
may  be  bibliographically  unique,  which  may  alter  any  of 
the  images  in  the  reproduction,  or  which  may 
significantly  change  the  usual  method  of  filming  are 
checked  below. 


D 

D 

D 

D 
D 

D 
D 
D 
D 

D 


Coloured  covets  / 
Couverture  de  couleur 

Covers  damaged  / 
Couverture  endommagee 

Covers  restored  and/or  laminated  / 
Couverture  restaur^  et/ou  pelliculee 

Cover  title  missing  /  Le  liim  de  couverture  manque 

Cokxjred  maps  /  Cartes  giographiques  en  couleur 

Coloured  Ink  (i.e.  other  than  blue  or  black)  / 
Encre  de  couleur  (i  e.  autre  que  bleue  ou  noire) 

Cokxired  plates  and/or  illustrations  / 
Planches  et/ou  illustratk>ns  en  couleur 

Bound  with  other  material  / 
ReW  avec  dautres  documents 

Only  edition  available  / 
Seule  edition  disponible 

Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
along  interior  margin  /  La  reliure  serrie  peut 
causer  de  I'ombre  ou  de  la  distoisk>n  le  kmg  de 
la  marge  interieure. 

Blank  leaves  added  during  Taioraltons  may  appear 
within  the  text.  Whenever  possible,  these  have 
been  omitted  from  filming  /  II  se  peut  que  certaines 
pages  blanches  ajouties  tors  dune  restauraSon 
apparaissent  dans  le  texte,  mais,  kiisque  cela  etait 
pcesUe,  ces  pages  n'ont  pas  et6  flmees. 


L'Institut  a  microfilms  le  meilleur  exampiaire  qu'il  iui  a 
e\6  possible  de  se  procurer.  Les  details  de  eel  exem- 
plaire  qui  sont  peut-«tre  uniques  du  point  de  vue  bibli- 
ographique,  qui  peuvent  modifier  une  image  reproduite, 
ou  qui  peuvent  exiger  une  modifications  dans  la  m6th- 
ode  normale  de  filmage  sont  indkjuSs  ci-dessous. 

I     [     Cokxired  pages/ Pages  de  couleur 
I     I     Pafles  damaged/ Pages  endommagees 

r~|     Pages  restored  and/or  laminated  / 

—  Pages  restai  ■r^es  et/ou  pellcuiees 

[7]     Pages  discokxired,  stained  or  foxed  / 

—  Pages  d«cok)r*es,tachet«esoupiquees 

Q     Pages  detached/ Pages  d«achees 

[Tf     Showthiough/ Transparence 

I     I     Quality  of  print  varies  / 

' — I     Qualiti  inegale  de  I'impressfon 

I     I     Includes  supplementary  material/ 

Comprend  du  materiel  suppMmentaire 

I  I  Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  have  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  Image  /  Les  pages 
totalement  ou  partiellement  obscurcies  par  un 
feuillet  d'errata,  une  pelure,  etc.,  ont  «*  filmtes 
k  nouveau  de  fa^on  k  obtenir  la  meilleure 
image  possible. 

I  I  Opposing  pages  with  varying  colouration  or 
—  discolourations  are  filmed  twtee  to  ensure  the 
best  possible  image  /  Les  pages  s'opposant 
ayant  des  'oloratlons  variables  ou  des  dteol- 
oratnns  sont  film«es  deux  fols  afin  d'obtenir  la 
meilleur  image  possible. 


D 


AddHkxial  comments  / 
Commentaires  suppiemontaiiBs: 


Thii  ium  if  filmid  « th«  raduetion  ratio  dMckad  below/ 

C<  docutmnt  tst  film4  lu  ttux  d«  rMuetion  indiqu*  ci-dxsout. 


lOX 

1—1 



14X 

1IX 

ax 

2«X 

30X 

D 

~ 

7 

~"^ 

D 

^"^^ 

12X 

16X 

20X 

24X 

^■"^ 

28  X 

'— ' 

L»^ 

Th*  oopv  fllinad  hara  h«  b««n  raproduead  thank* 
to  tha  ganaroaitv  af: 

Uninnity  of  King'i  Colltgi 

HlllfM 


L'axafflptaira  fllm«  fut  raproduit  grtea  t  la 
g4n«roalt*  da: 

Uninnity  of  King'i  Coiitg* 
Halifax 


Tha  Imagaa  appaaring  hara  ara  tha  baat  quaUty 
peaaibia  eonaidafing  tha  condition  and  ia^lbUlty 
of  tha  original  copy  and  In  liaaping  with  tna 
filming  contract  ipaeifleationa. 


Original  eopiaa  in  printad  papar  covara  an  fllmad 
baglnning  with  tha  front  covar  and  ending  on 
tha  laat  paga  with  a  printad  or  llluatratad  impraa- 
•Ion.  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  All 
othar  jriginal  coplaa  ara  fllmad  baglnning  on  tha 
first  paga  with  a  printad  or  llluatratad  Impraa- 
•ion.  and  anding  on  tha  laat  paga  wMi  a  printad 
or  llluatratad  impraaalon. 


Tha  laat  racordad  frama  on  aach  mleroflcha 
•haH  eontain  tha  aymboi  -» (moaning  "CON- 
T1NUB0").  or  the  aymboi  ▼  (moaning  "IND"). 


,  may  ba  fllmad  at 
Thoaa  too  largo  to  ba 


Mapa,  plataa,  charts, 
diffarant  raductlon 
antlraly  includad  in  ono 
baglnning  in  tha 
right  and  top  to  bottom, 
raqulfOd.'Tha  foHowIng 


Mt  hand  eomar.  laft  to 
aa  many  framaaaa 


Laa  Imagaa  aulvantaa  ont  tt*  raproduitaa  avae  la 
plua  grand  aoin.  eompto  tanu  da  la  condition  at 
da  la  nattat*  da  I'axamplaira  film*,  at  an 
eonformit*  avae  laa  oondWona  du  contrat  da  . . 


Laa  aiiamplairaa  origlnaux  dont  la  eouvortura  «n 
paplar  aat  imprimda  sont  fllmto  ait  comman^aRt 
par  la  pramlar  plat  at  an  tarmlfiant' Salt  par  la 
dami«ra  paga  qui  eamporta  una  ampraima 
dlmpraasion  ou  dlHuatratlan.  aoit  par  la  tacend 
plat,  salon  la  eaa.  Tdua  laa  autraa  axamplairaa 
orWnaux  aont  flimte  an  commandant  par  la 
pramMra  paga  qui  eompoita  una  ainprainta 
dlmprsaalon  ou  dlHuatration  at  an  tarminant  par 
Iddamlira  paga  qui  comporto  una  talla  , 
afnprainta. 

Un  daa  aymbolaa  aulvants  apparaltra  tur  la 
damMra  imaga  da  chaqua  mleroflcha.  salon  la 
eaa:  la  aymbolo  •^  signifia  "A  SUIVRE".  la 
symtaola  ▼  signifia  "nw". 

Laa  cartaa.  planchaa.  taMaaux.  ate.,  pauvant  itra 
flimda  t  daa  tau«  da  rMuetlon  dlff«ranta. 
Loiaqua  la  doeumont  ae-  trop  grand  pour  ttra 
raprodult  an  un  aaul  dleha.  11  aat  flim*  *  partir 
do  I'angia  aupdriaur  gaucha.  da  gaucha  i  drolta. 
at  da  haut  an  baa.  an  pranant  la  nombra 
dimagaa  ndeaaaaira.  Laa  diagrammaa  suivanta 
IHuatrantla  mMwdo. 


1  2  3 


3 

6 


•iiaocorr  nmuTioN  Ttn  ou 

(ANSI  snd  ISO  leiT  CHMT  No.  2) 


1.0 


I.I 


lil 


l^l^l 


1.6 


A 


^PPLED  IN/HGE     In. 


IflM  Eotl   Main  SIrMt 


(716)   *8!-0300- 


ro«        1*609       USA 


f: 


Paul  to  Timothy 

AN  EPISTLE 

BY     <f^ 

ROBERT  W;'^WOOD  ^^^^  ^^^? 


^ 


PR 

9^99    i 

r32 


4   ^l!u^o.  /j 


Ayi4. 


^^  /i/<f 


/^4/^^i4.,^^ 


Paul  to  Timothy 


The  long  day  ends  at  last,  O  Timothy, 
And  1,  Paul,  prisoner  of  Jesus  Christ, 
Wait  for  the  dark. 

Upon  my  window-ledge 
A  sparrow  twitters,  pecks  at  the  iron  bars 
As  though  to  set  me  free  this  night  of  Rome. 
A  lad  is  singing  somewhere  in  the  street; 
His  voice,  careless  and  free,  recalls  Cilicia— 
Tarsus,  my  city,  where  the  Cydnus  flows- 
Recalls  those  first,  far  days  when  in  my  heart 
No  pain  had  found  a  place,  and  I  was  Saul- 
Named  for  the  Son  of  Kish— a  Benjamite. 


How  swiftly  Age  turns  back  the  gate  of  Time, 
And  with  what  eager  pace  pursues  the  path 
Trod  by  the  feet  of  Childhood!  1  can  see 
The  scarlet  prowed  Phenician  ships,  triremes 
Down  from  the  Tiber,  and  Egyptian  barges. 


Abundant  fruitage  of  the  date  and  palm, 

Tall,  Bacchic  tanphot^  and  perfumed  bales  /*(_ 

Of  Tynan  purple,  stand  along  the  quay; 

And  I  can  hear  the  sailors  and  their  songs, 

The  strange,  brown  mariiers  of  many  seas. 

With  arms  like  anchor-cables  in  their  strength, — 

Oh!  then  was  I  a  wanderer  of  earth. 

And  dreamed  of  brave  adventure  in  far  lands! 


They  say  the  Hebrew  burning  in  my  blood 
Closed  all  life's  doors,  save  one,  upon  the  world; 
That  I,  the  Pharisee  of  Pharisees, 
Contemned  the  beauty  and  the  song  of  Greece! 
How  little  do  they  know,  my  Timothy, 
My  dear  disciple,  and  my  bosom  friend, 
Heart,  soul,  feet,  hands,  eyes,  ears,  and  lips  of  Paul!- 
How  little  do  they  know! 


To-morrow  mom, 
Hard  by  the  Mammertine,  I  shall  kneel  down 
Before  the  Roman  sword  and  die! 

O  Death, 
Where  is  thy  stinf  ?  O  Grave 

The  lad  stilt  sings! 
Would  thou  couldst  hear  his  song, — Anacreon? 
Nay;  Sappho!— He?  Athenian,  I  think. 
'Tis  such  a  voice  as  that  which  Eunjce  heard— 
Son  of  the  Faith  once  and  for  all  delivered — 
Oft  in  the  streets  of  Lystra's  eventide, 
Telling  of  Timothy  returning  home; 
Or  ever  thou  didst  follow  Christ  and  Paul. 
Why  doth  he  sing,  and  hale  me  back  to  life. 
Who  on  the  morn  must  die? — and  Sappho's  song! 


Flee  from  this  wicked  world  ordained  to  death  I 
The  wrath  of  God  is  kindled  in  the  sky, 
And  Babylon  shall  be  consumed  in  smoke! 

How  all  the  gold  has  gone  from  out  the  West,— 
'Tis  crimson  now,  and  on  the  Forun^  falls 
A  menace  as  of  blood ! 

O  Babylon, 
The  cup  of  thine  iniquity  is  full. 
And  runneth  over  even  to  the  ground! 


Still  doth  he  sing;  and  always  Sappho's  song! 
O  Greece!  the  tongue  of  Homer  and  of  Paul 
Is  in  that  song — behold,  the  sound  thereof 
Goes  forth  unto  the  ends  of  all  the  world ; 
And  neither  speech  nor  language  shall  prevail 
Upon  its  magic  and  its  mastery! 


How  little  do  they  know,  son  Timothy, 
Of  Paul  the  prisoner  of  Jesus  Christ. 
A  Pharisee?  yea,  straitest  of  that  sect; 
Learned  in  the  Law?  a^,  from  Gamaliel; 
And  Persecutor  of  the  Church  of  God? — 
Saul !  who  consented  unto  Stephen's  death — 
Ah,  woe  is  me!— yet  little  do  they  know. 
Who  know  not  this:  the  law  of  sin  and  death 
Is  done  away  in  Christ,  by  Whom  all  things 
Are  sanctified;  and  neither  Jew  nor  Greek, 
And  neither  Bond  nor  Free  exist  in  Him, 
Who  is  the  Firot  Begotten  Son  of  God— 
The  Keystone  of  life's  slow-ascending  arch — 
And  Who  completed]  all  things  in  Himself! 


A./- 


Nathless,  I  found  this  truth  not  easily: 
In  those  far  boyhood  days  beside  the  Cydnus, 
Watching  the  sailors  and  the  ships,  I  felt 
Shame  of  my  passion  for  the  many  tones 
And  tinctures  of  the  coloured  sails  and  prows. 
Shame  at  the  tumult  in  my  heart  at  songs 
Sung  by  the  boatmen;  for  the  Law  is  hard. 
And  presseth  with  a  heavy  hand  upon 
Youth  and  the  innocent  delights  of  youth. 


Young  Rabbi  Saul  the  Thunderer,  and  Saul 
Const  nting  unto  Stephen's  death,  are  dead, 
Slain  by  the  piercing  of  the  Cross  of  Christ!— 
Christ  of  the  lilies— He  Who  loved  the  fields. 
And  heard  the  children  in  the  market  place 
Complaining  at  the  unresponsive  feet, 
And  ears  deaf  to  their  piping  and  sweet  song. 


r 


Doth  He  know  my  lad  singing  in  the  street, 
My  young  Athenian,  whose  voice  for  Paul 
Breathes  Ave  atque  Vale  on  the  world? 


Christ  is  not  quickly  learned,  and  gradual 
Is  the  progression  of  a  soul  to  Him. 
Hard  strove  I  through  the  barriers  of  thought, 
And  one  by  one  dissolved  the  old  ideas 
That  misted  o'er  the  mountains  of  desire. 
Before  I  found  that  all  things  beautiful 
Like  lilies  of  the  open  field  are  spread 
Beneath  the  benediction  of  His  love. 


Write  this  again :   There  is  no  Bond  nor  Free! 
This  is  the  Faith,  and  this  is  Jesus  Christ 
The  Saviour  of  the  world. 


Think  what  it  means, 
O  Timothy,  this  Faith  thou  hast  received 
To  give  and  guard  at  Ephesus.   Let  fall 
Distinctions  from  henceforth,  and  keep  in  one 
The  diverse  aspirations  of  mankind. 
Jerusalem  and  Alexandria, 
Rome,  Athens,  Corinth  and  Iconium; 
Moses  and  Socrates,  Plato  and  Paul; 
Isaiah,  Homer,  and  Euripides; 
Bezaleel  and  thine  own  Phidias; 
David  and  Sappho, — all  are  in  His  heart! 


Thou  wilt  remember  what  I  lately  wrote — 
The  feet  of  him  who  bears  that  letter  speed. 
As  sped  Pheidippides— "All  inspired  Scripture 
Is  given  of  God";  for  nothing  beautiful 
Lives  but  by  breathing  of  the  Holy  Ghost. 


Force  is  of  Saten;  Art  tue  Child  of  God,— 
And  they,  who,  like  this  foredoomed  Babylon, 
Build  citadels  cemented  by  men's  blood, 
Are  numbered  with  the  damned  1 

Do  I  not  know? 
Am  I  not  Paul,  the  prisoner  of  Christ? 


Creators  of  sweet  sounds  and  lovely  forms 
Care  not  for  Babylon;  they  seek  the  hills, 
And  know  God  in  the  thunders  of  the  sea; 
They  find  Him  where  pomegranate  and  the  pine 
Are  passionate  with  pleading  of  all  souls 
That  are  with  dross  of  earth  unsatisfied! 
This  have  I  learned  from  the  Athenian, 
Who  sings  the  song  of  Sappho  unto  Paul. 


Gone  are  the  gold  and  scarlet  from  the  West; 

Night  falls;  and  Rome  is  like  the  Gallaxy — 

Indefinite  with  stars.   A  myriad 

Of  tiny  flames  are  flaring  on  the  hills; 

And  in  those  evening  fires  the  souls  of  men 

Are  manifested — souls  that  upward  burn 

In  emulation  of  the  beautiful, — 

For  the  invisible,  pure  things  of  Him 

From  the  creation  of  the  world  are  seen 

And  understood  by  what  is  made.   One  God, 

One  Law,  One  Hope,  One  Faith,  and  One  Desire, 

Are  in  the  impulse  of  creative  hands, 

And  on  the  lips  that  sing;  as  sings  the  lad 

To  Paul,  the  prisoner,  great  Sappho's  song! 


